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Lee, Nam-geun. 2005. A Constraint-based Analysis on English and
Korean Passive Construction. The Linguistic Association of Korea
Journal, 13(3), 227-247. This paper examines the basic properties of
Korean passive construction and provides a constraint-based analysis
within HPSG. The paper shows the importance of interfaces between
syntax and semantics in Korean passive constructions and proposes a
lexical-rule based approach for syntactic passives as well.
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A BAYL F e FJETE LS A7 o8 sud HPSG
ojZeA oJEA AAHor BEAT £ UevtE EHEDLA o

2. 4ol IFTE

2.1. g°] AFTEY £4

& (e dgelAst ol AFFLL SEEY BHo)7} Fo 4L
™, 5EE Folz} bydAATE AT o S FA Py Wz

E $uao,

(1) a. The lines were written by one of Korea's most famous poets.
b. One of Korea's most famous poets wrote these lines.
Yol #Z3d 4 = AT Zo] A FEH7E ‘be + passive participle’
g g1 gt

(2) a. The ball was kicked.
b. Stefan was annoyed.

(3) *John has been]  take to the library.
|jook

taking

(208 5L FA9 eyl EHAAY wEle (3)9 A$E HER 3o
o g7 FEF AL FHEFEAA FAIY HeElst  ‘be+passive
participle’ & 7Hth X E FAle] FHojst A4EE 4 gl Aol

(4) a. John has been taken to the library.
* John has been taken Bill to the library.
b. John has been chosen for the position.
* John has been chosen Bill for the position.

29 BHoi7t NEEY Fol FHst Vot AL ol AA AR
A4 2A G 4 Atk WA, SFE BHA7 sAlolR ABEe Fol

=
©
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= #Atgtel @tk (Ba)e (5ol A, (5b)e (Gd)olA =&¥ Zelth

(5) a. It/*Stefan is believed to be easy to annoy Fred.
b. There/Stefan is believed to be a dragon in the wood.
c. They believed it/*Stefan to be easy to annoy Fred.
d. They believe there/Stefan to be a dragon in the wood.

£

EAR, SEE $AY BAoi7t HolW 43sE ABES Folx oo
oF @tk

(6) a. That he is a fool is believed/*kicked by everyone.
b. Everyone believes/*kicks that he is a fool.

AAZ, 55E B BHolzt &ol AREold HFE) Folm $UH
A gole] dFoof Frt.
(7) a. The cat is believed to be out of the bag.
b. They believe the cat to be out of the bag.
SNErEe w02 228 $4%59 shie $EED HEE 9y

ojuln wAel gleke Relth

(8) a. The dog bit the cat.
b. The cat was bitten by the dog.
(9) a. TV puts ideas in children’s heads.
b. Ideas are put in children’s heads.

A ®), @A BE0 HEE Folt SEEY ZHolouA HEFel

duide et a2dn S5 Folo YUFE FdHe ANFY A
AT ebdt. 27 HEFEAA Folt wEA HEFI JAd
o},

wag 4 gk

NEED 55T a9uFs xﬂ‘—’M Nedoz
OA wEE o] £ FE delE $9% ® et Holth oe
(10)8) Al A ‘hand'2Hs BAZE ZE =3E 33eojol & ot
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(10) a. *Pat handed Chris,
b. *Chris was handed (by Pat)
c. Pat handed Chris a note.
d. Chris was handed a note (by Pat).

webA (10a, h)7F Bl &9 A& (10, ot 22 238%E]
o}

Ak AR vish o]
AAH oz g Fojof Bt
o Fo|z DBERe Folr BT by NP'Z uie] Fojop 5,
Sl FEE ARE WaAAA Bolok dr] Hule] WE AL
owAD B)%AL Welel Wan WA g,
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22. AW o £A ¥4

it

golo] MEFEL ABHoR AFFNE st A foh o
e Al UEhilo] 1

be V NP

AN

kicked the ball
|

99 (DA B ubeh Zo] IF &AL kicked' 7t FH o] ‘the ball'el 2

2) thga e F3A7 TEgE FAL doFHolth oAt oFd wfe o}
% 24& oud zHol7} gk
(i) Many arrows didn’t hit the target.
(ii) Everyone in the classroom speaks two languages.
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(12) )% 3|5t # (Passive Lexical Rule)
HEAD verb HEAD verb [passivel] |
SUB]J {[1]NP> = SUBJ 2B
COMPS ([2},..> COMPS «,...(by [11)>
(13) %5} 82 (ARG-ST version)

EAD [FORM passwc
/ tv-lexeme Fpsp(l], FORM b
ARG-ST <(NPD & ARG- STB EB\P P_OBJ NP

9 (129 FHE SFE w=gustl B (139 FHeT £73 HY
o olE el ouishe AL 4 AR BA Fusk TR
dgeee wolg 2 Ha FAR A2E PP £UHo)

7 =5 A
27k Aot PAAsl gl d%g ThE Aol 2d2 SEE F
A7 rerebs Folel AE GHINDEX value)® 3§-#e14 PPlbylst 33

s AX @3 2o oA 23 FEEoIY gEEe] =] e oy
o (semantic role)& YHEY EFFRA Wt glote Aol whA
o2 (13)2] FHo] BHoFE AL A(CASE)TE HAISHA &a st o
& d &g B

(14) a. He was arrested by the police.
b. *Him was arrested by the police.

(15) a. Him being arrested by the police upset many people.
b. *He being arrested by the police upset many people.

o] o BoX HFo] Fojo v FFEAtel oA AAFHAR F
287 & (149 FAL BEFA 'was'ol oA dFHUGT &
itk e} (15)9 B¢ wkse] BaEFAtd ofEsto] FHo] Fojhn
al7)E old@o. YW o R goje FS FA wFo] =¥ EF

I Y =
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th A (accusative) & 2zl
AP A gel (13)9 3
wrelg Fahet 71 9l
2899 ojelg FEold el AgH FAHHA HEE Auux

(16) a. John sent Stefan to Seoul.
b. Stefan was sent to Seoul.

(17

[ PHON  sent
HEAD verb HEAD verb [FORM passivel
ARG-ST <NPi, NP;> = SUBJ <[2INP>
COMPS  <[ZINP, [3]PP> | COMPS <[3]PP, (by[1])>

(16a)¢} (16b)2] = LT_?#]—';:— Asty] YA (13)e wlEoid A we
AN 22L& 238 deth A7M S5 5A sent's RES 2 3PP
K93l Agsi °] Moj-B o] JF&(head-complement rule)& wWZ
Holth, FE3 7 —8— (

o33 %7} Basi

mlr

b)E A7) A AT R =HA g3 bes ALY
edA At AR E dHBEE g 18)% 2t

16b
°l b

(18) was:
HEAD verb
ARG-ST < [1INP, VP[passive, SUBJ<[1]NP>]

A9 (18)e] Yrlsle AL HEEY beFAle =dorn Folg)
VPlpassivel & #&tal 2p4l9] Holdl VP SUBJatd #ale] SUBJ#tel
THEE Aoew EE]' ol 43 besAtE Fo1-2AA4EA(subject-raising
verb)9t 22 9&E 3} olF EUYE (16b)E FIEZ YgudE (199
Zoh (1999 Fr:—z AduEEH A slojztE °J1113) Head Feature Principle,
°lat HFP)& F3td #ojaiyF el HEAD#e] 29 HEADIH #
fr3tm Qdvk 28a SUBJSF COMPSE g2 71984 (Valence Priciple,

7] £

3) o Ael: JRAoR #xA HEADZEC RYF2 Fo5E A

[ syn-st
HEAD [1]
HD-DTR [HEAD [1]_

rir

ft \0
b
o
)
ni
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ols} VALP)E A A A 3l (saturation)¥ o}

(19) S
HEAD [5]
SUBJ < >
COMPS <_ >
/
[2]NP
EAD (5]
SUBJ (2]
COMPS <>
Stefan __[ vp
HEAD [5] HEAD[6}
SUBJ (2] SUBJ [2]
COMPS <4> COMPS< >
was
HEADI[6][VFORM pasEI
];)MP§<PP> A
Sent to Seoul

TFAR R HWelH o] ‘sent’7t v HEAD#HS E¥F ’sent to Seoul’
o] HEAD# L2 F9 53 ‘was'FA] ¥ F2 HEAD #o2 FAd5n 9
= A& HFP wiojtt 3t drtdeed wal ’sent'’7b EEFO|E ‘to
Seoul’Z FHa&lx Z¥HF VP2 COMPS#ES vlA Bt} ulid7bA 2 'was'=

HZo 2 [4]VPE FHslA =¥ F VPl COMPS7E vl Al =i of VP o

4) o] o] e AL ¥FEH(categoriaS grammar)ol A9 A &3 F AL
A 8o Eﬁdc’] &7t ARl SUBJY COMPSS AFAS w @7l AR7) o=
=] %“45‘_5]% 71&

g7l

T Ed"] g7l 23 F(SUBJ, COMPS)E #H4le] 3lo] T &) FHalx: Fit
AN ¥ FAES A g gk
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Al 2INPE FH3AM &d E3E o]0 o714 ‘was'e [2INPE [4]IVPE
=0z e [4IVPY Foje A9 Fof [2INPS &4 st1 glth

olHE woirt ZHA ' nfrel ARG F JhA A FHo®
2E S Adgstals Aol Agrnt ol&9 SHoln. o9t e 4
=34 e uEs AdE £

(20) a. *That John was ill was sent to Bangor.
b. *They sent that John was ill to Bangor.

Sent’ BAFF Fol7k (18)1A el A Foizk H7] wEel (20a)9]
A% 'sent’s] Folt "ol B 4 @itk & ol& be ¥AY Foi @ &
glohe Aot

E gE Qe oE ARud ot WL BHAZ As: FA$E §old
A 89 5 Ak

(21) a. They believed that John was ill.
b. That John was ill was widely believed.
(22) a. Someone has decided which attorney will give the closing

argument.
b. Which attorney will give the closing argument has been
decided.
(23) _

PHON believes PHON believed

HEAD verb HEAD verb[passive]

SUBJ <[1INP> = SUBJ <[2]CP>

COMPS <[2]CP> COMPS <(by{1D)>

(21)9] &L ‘believe’ 7} that & EXHo|2 FHex (22)& ‘decide’7} ¢
FAL BEHZ FHole Afolth olF 94 (179 HFol3Fd e uet
(23) A HZ2 HE BFoR FHile X0 HERe He HAL+E
AAAGA Adga F o))



23. TAR} dvie] $5AE

AZ7A B EAE BEHolE At IFEol He
U v 2 2HolE FHaAv gFEe HA ¥& A/ EA @k ‘hold’,
'possess’, 'resemble’.’contain’ 5 ¥ Z& FA F3lx=t o

8ol & Felch o (24),(25)8 EAL

_,,
rlr
&
a3
2
2z
i

(24) a. The jar holds oil.
b. *0Oil is held by the jar.
(25) a. The king possessed great wealth.
b. *Great wealth was possessed by the king.

ast o5 FAL F4 dEEe] HA ¥e Aol oivn oE (262
(24b)$+ (25b)9} 2@l Fg&ol 7Hsd B4

(26) a. The thief was held by the police.
b. The city was soon possessed by the enemy.

9o ool N HE BALY Fxe AT guH oz Aozt At olE
= 9 B89 sl ouje dEdtiE AL & 5 Arh ol P ¢
o 23 7o} ‘grow’, ‘weigh'st & BAIE utF oz HEol AH
A gAT H5E FEE LA Uk

]
5]

mg t

(27) a. *A pound was weighed by the book.
b. * Six inches were grown by the boy.

(28) a. The plums were weighed by the greengrocer.
b. The beans were grown by the gardner.

& AHry gujy FEHE ZE FUF Uk
= =Fold A FAE AA Bl Aol oM |F
g W Alo = FEF Folx ol “affected’d T FFolofof
soh Aotk & o] 2N F9 ‘a pound'Y} 'six inches'E ‘the
book’t} 'the boy’ol 218l FA} ‘weigh’'u} ‘grow ZRE d3F& wE I¥F
zolgtm & 4 glvh. 28y (28)9] 'the plums’'t} ‘the beans'w Z7ZF 3

CH oM
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EAQlolt BAte] SN dBL WL(TASE AAY 4P BB5F
olg & 4 itk

oloh 2| 85N A5 Lol Aol evlq 24
wgss] AAN ABARTFHE The (299} 2ol

FZaop @t} o2

=
TAsLA g

(29)
" PHON [1] ‘
SYN [HEAD [1]] “PHON FPASS [1]
SUBJ <NPi> SYN [H EAD FPA%
ARG-ST < NPi, NPj ..> = UBJ <NPj>
SEM [2] [INDEX s ARG-ST<NFj, (by NP)>
RESTR<... , [RELN affected |> SEM [2}
ARG Jj

299 A" FHEAHFHo gudE AL JHRY EFHoly}

“affected" = oloF 28 F.9 Fol7l & & S8 BFs =} ol o] 3

F7Ee WA FARS AUl WHHA 43 Aeee] ol FojTtn

g A=

11377}2] golo HFFEY 7 &4 wel AAINE o]E oA olE
F oA EHHoR JET Ut dEIHE B olF EUiE dFol

JEFEE AAROE 4FHDA B

3. @] 9F &
g3of AeEe TEEY IFF(patient)7t Fo &S = H¢= 2
=13

A U SEE, AG ZEAG 48 UL, A, w0, dae 2
o FAel A% AFAF AEToE FEE & Ao,

5)

e

1

2ol N2 4 o|%A Ral: §ANETE

2 1) (e é‘ol & 7
o] 2 Batgde] oA Aoz oA M E o

Stoj st
=

D @t A > s@AE o
i) URE ofol7t glojA] BEo] By AAHolTh >+LRE ojol7h fojA B

< & AAolth

1[‘_;4&0

=
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3.1. VA A& &

Hulap 5 Ee o dEHE IF HAsuffix) ‘o], 3, 2, 71'd o3
FEY BAUE 958 AV HEA =¥ WA gl vine FE
oju] gt}

(30) a WE7 AFE SRAT -> BEIL FAAA ERIYk.
b @87F B4E Aok > B4 JeelA AU
2 23tk -> A5/ AA 2ok
g Fath > 257 GHNA 1A

% GEE @494 Folt old wYoR, $EEY HYNA FHoe F
oz AHE 28Eol7t Bk o5 Ul A WulA F oW Mol
AgHE e duHoz o2 oA% g2 ¥Fl w FRIAL,
FEde NEFE =FoL At FAY Rt et Pula
A%l 4E5E HEAS UHRE e G 2D

@) a ‘ol NEA 4 ST, o) moh, Woh
b sl WEA e o, A o, W, 2
¢ '@ WBHE 2y, A2g, B, rag, y2d, B0,
d ) HEHL 2o, e, wd, word, 2o,

ol 2 Goln A5 8L AAL 4§57 gRol s ge
ofH FHow A 7;01 74 BgHoltn Bobd

(32) FAFols 3

-T—tr—pass v—dat-tr

PHON [1] = PHON FPASS([1])

ARG-ST < NP[nomli, NP[acclj,,,> ARG-ST < NP[nomlj, NP[datli,,>
SEM (2] SEM [2]

6) FE3t FAAAM gure FAY =M BE AL A tFA FUB
g},

7 olg FAIEL ¥ BEA v-uy sfYelth. RE v-uwe] HE5Ho| HE
Aol ofy) o] v-tr& tA v-tr-passet v-tr-nonpass® o]t

8) F PASS* ‘°), 3], &, 7I'2 78s= 58 vt
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fE B, ol & A EEA ‘Fo] AEe HE FE AHEE
(33)7 o} 714 o] v-tr-passHFES A Fojolx e E Aoz
‘affected’ 1 7 $-°]t},
(33) —_V*tr*pa% :
PHON [
ARG- Sl < NI—’ [nomli, NPlacc]j>
INDEX s
ELN catch EL\I affected
SEM [2] | RESTR< ARG i ARG j
v-dat-tr
PHON [1}3}+3]
= ARG-ST< NP[nom];, NP{dat]i>
SEM (2}
olet & FFAHTAL 349 7 HEI B8-S AAA o
AulAb #Ee A9 e 4EXNE AR JFez dol U AEE
ARG, JH] & 4 gy AR Atk E )AL H4F 3o)AYE QA
7 vdervA e A$7 84 o Adayo olgA d9xE "aem
3 e ASE A, AFFH 32)E HE3 A7E NPdat]E A€ 3
o2 & 9Fe B9 %A ¢ HSE FEY "ot gy
(34) el
[1INP VP
| + HEAD [3] )
; ARG-ST <[1INP{nom]> |
A7t [2INP v
[HEAD 3}
ARG-ST<[1]NP[nom], [2INP[dat]>
SELE sl

9 ¥ 3
63/'\]

S BT} ‘ol A’ BeElR ehe
S A 9EA R

Ao AdaYdrh TA A9
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(35) a. 7771 Mo] FolA 2ot
b. 7?71 Fo| EolA ZEAt
c. 770 o] Eo] EoA A3 At
(36) a. L #o] 220]RUTh
b. 1 Eo] ZAUTh
c. W ol g0l Hslde.

32. 'Ag’ L

ool o9 e A8F W 2B Al 98 HEE IAE 7}
Sk

(37) a. L Abde] ¥ ¥ o
b. Fo)7k 3of Mo
c. AL FASAA Fo A
d. o] &°] A

e WEPHE olek 2FA FEG B LA fAbsth GDANA
¥ REALE -ol/ol’ WrHloldol @rhe Mol thE @aTol 7o

grbe W, BEAS s} shiel BAA wE olErhE W FolA
£} T2 UG ol e 2EAH 4AL wgsted 2FA A

e Had 0o 2L oHARE AXE Ao PN B & dcho),
39 o Amo] Waw =FA AtE 22 [PASS +Jd a4 9%
FEE AU, $AHOE SEY HEAS AP, o @ Anz
el g Aol ‘YolEe AL BWAWTHID F ol7|E BEE
N3 o] BAHoR WEEFA AR} FEHEASG At 4o
A Edo] Bvhn ®i Zlolth),

10) 254 AHE PAS
AAe 27 dE A4E
o= ztet}

1) 44 PASSE WEstE: EE o#Ee) A45E duHe ol
12) ZEBEODAAE ATVE e BgEold BEEAZ AT PASSH
Hol g A= Rrh meh AT Fol =33 o8H =¥ Avde A
Ax god 2FRe oHd wge] PASSHEe] fojok @k ol Xa: A
& AA7F PASSAHRE AT AT Lok olE BEAL SEEY ALE SR}
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38
aux-pass ]
PHON <7t} o

POS verb
HEAD | AUX 1
PASS +
ARG ST <NP, \T_V ORM ae—’
. INDEX sl
INDEX s T
SEM PREDICATE happen
RELNS ARGO s
ARGl sl

of Fa4rt AFE 5 UAxF FHEdte AL dEF F2 do] oF #
% (Head-Lex Rule)o]t}.

(39) Head Lex Rule
hd-lex-ex -> [1] [LEX +], HICOMPS<[1]>]
LEX

A FERE VP #ojrt oA [LEX +]84AE HFojz FH:
AL, o] Faisst AFEA HYE AR EAA FAHA hd-lex-exE AA
A d@os AE 9udn ol HEAD-Comp-Ruledt €3 o33 B
Fojot A¥std ® b2 o3 A [LEX+] #AFAE 7/tW A 58S A8
2 HEHT olAH TE 40T 2ol WERFA At 3FH =3
Q SFEIFA ‘e’ Adsle] Ao head-lex-exE FAIEHA 3} o]
A ‘A7t 2 25AAE head-lex-phE o] F0] B elEA} &0l
HE7] gEo FEEEAE AlY =T A% 4 Qi

yq
% s58 HHoly] WP SEAe] AL Fojz Vehbe s
£ A g

A A4 e AEHQ00DE FzE
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(40) \%
Lexical Arg./ H
V| VFORM ae V [ ARG-ST < NP[noml], IV > ]
LEX +
] 2t}

(40-1) a. %7t 2 AHE S de Lo
b. &o] Fol& BEAUTL
c. AAdol SFAEAA EAE FUT}
(40-2) a. *A¥7F 1 AM3g e deEfo Aok
b. *Fo] Fo]Z "o} Hr}
c. *A A dol SN A EAME Fof Hrh

9o AFEANY 2EA A HEFAHE A Folv YEHUA do
o, Hyhxt ZHele Folg AFHol dehdn. odF AtE FAT
F e gYe o r & £x AAW ERAME head-lex-phe] &
39 fdoz HIFHrh

_1

(41) hd-lex-pass-phl
ARG-ST  <NPjlnoml]>
NON-HD-DTR|ZI ARG-ST <.., ij[acc],..ﬂ
-> HEAD [PASS + ]
HEAD-DTR ARG-ST <NPjfnom], {Z]V>

9 @Akl epjais RE AW 2BAE BEAS dPsE B 1
A REA BHolw Folz WAl Hrh: Relth muk 47 olsa
o oz FUEZ THRW (42 2ok
ks B AP HERS (399 JAYLE A
ge

3 A k7 (39)9) 3
o S)ste] SEEEAS AT UD2 #3

1
ZHAl foke sleold
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42) /s\

EINP EIVP
/ [ARG-ST <GNP jlnom]>]
1 AR o] [ZJAdv VP

V
[ARG-ST <[3][41>]

HEAD verb
ARG-ST <[3INP J[nom]>\
g

[ARG-ST <l, NPJ[aCC]>]
A=

Fstuh, we,

)% AH(verbal noun)$} ¢

43) a BF7 AFSOIA 28(2) Fetsich.
347 ATEAA EA(2) BT,

b.

c. A% ARA AXGH HAk
43)9) 5 27 08 @S 2 FSIE SEAYY ABA EES
A2 ek

(44) a. A7E] HFE

oo

43)3% e i HAEAE 449 sttt AEA S T
pass-light-vZ §33sln &3 2 228 2z

=9

=2 2

£



R

[ POS Verb
HEAD PASS  +

SYN|ARG-ST

3o
T

o 4o

(46)41L 7}

(46)

pass-light-vl

C
SYN| A

'INDEX s

RELS <

pass-light-vl

SEM
ARG 1

S—

INDEX s

SEM| RELS <
i

ARG

ot 2e 'wad, weh A AF FEAEL
AEFAHVNS Agstel g

9 npRstA R AYgsi=
head-lex-phZ B A &}

RS

<NP[nom}, V

Megatel A3 gulo wet ‘Faio}, Wl
% pass-light-v19} pass-light-v22 F¥3tal ojg9] A4S o

[ASE acc
ARG-ST< [], [SEM I[INDEX I]

‘PRED receiv

"CASE nom
SYN | ARG-ST< (], |SEM [INDEX I]

" PRED becom:

A
|-

FFE B4 ANl ey BT 243

]

Ase} gy

J
)

1

i)

o (39)el wet FHek AEA}
@n= zol
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(47) v

Lexical A / \

[1]VN| POS noui VIARG-ST<NP[nom], [1]VN>]
LEX +

2(2) et

fo

&R =R A
2 veta 9937t
5783 w7tz o

Ay HFgFEH vbAtAR H%5s AL 5
Zel7k gtk & AeFAle YA FHE oHo
F7Ao] ®Hr)y wEtA =Tz HolE (41)9 9
&3 e Aoz A 471 girh

A k(48)o] onldts AL ‘B3t wo, Hol'el gL FAEC] HEFAL
o Adste A AesA =37zt 953 duz wddeE AL
BAE Frt

(48) hd-lex-pass-ph2
ARG-ST < NPjlnom], NPi[dat], ... >
-> NON-HD-DTR [ZI[ARG-ST <[1INPi NPjlacc], ...>>]

HEAD | PASS +
HEADDTR | ARG-ST <[IINP[nom], [2]JVN>
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(49)
[1INP VP
[ARG-ST <[1INPjlnom]>]
#4574 [2INP v _
HEAD verb
ARG-ST <[1INPjlnom], [2INPi{dat}
//
/
AFEol A [GIVN Y
{ARG—ST|<[3]NPi[nom],[4]NPj[acc]> [ARG-ST<(1], [6}>]
958 g0
4. 4

AH TEE dolg BRole] WEFRE wFTEE AN WEs
Poz WaNsE FAIA oF An, ¥ FH, FAH Zu

ol steH Ausk 7zt A@E FAY Wy oy} oF FRES
s 8ol 208 AL Sm Yok olF Sste] Folgh Btolel o3
H oulHel 448 RASAYG. S8 ol BEAY BHolz}
29 Zolzt 57 AANE WEA FEEE BHofst NFF7 Hol
2 ANl “affected’ A& HolFomM AETFE AAY 24
#ESaT do] YETEE VR £4T o]E BHL wYoE ¥
AEFES S4E Bl £IL LRAGD. A AFFE
£ S mde BYU AUS A Go2 SEEE R
o et agy AYAEFEN AFAF AFTEE A7
Agoz BT 4714 AFHQ0HS Ak v

‘YA EE S #4EZ BAZ o7 PASSO §ln BEAF PASSAHAE
gaie Aoz BATE gEs Bib ISHIZFAR AN

23 thAle] REAV} PASSAAC] glE Aew RAsgh
oAt §84el geld o= el W #el

o}m"ol
>
42

O}ﬂ

1
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(meaningful) 8} =2 &= A 738t
AT e HJE5TFEY Y
84S A dAdH A=ES TUASHA @

o 1 oeelzh Aok Bk

1Ak Ewe gy
AAH o2 EABGThe
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